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BOUNDZÒ MARIÉ - BONJOUR MARIE
Paroles Père Zacharie Balet,
musique Véronique Dubuts-Bianchl

CD 22

5^

Boundzç Marié
Méfé tan pliji
D'ini vójé tróouq;
Pô chin kyé vou 'é'té
1 pio dzinta flöo dou moundó,
Tòta blàntse é pèrfomâé
Dou Bonn Djyo kyé vó pòrta.

Bona Marié, chôplé,

Pitchyq dé mé
Ch 'é' on 'anchyanéta
Tan pâ"'ra éplin-na dépétchyq
Pitchya dé mé, óra ;
E can méfódré mori
Prindé-mé adon pé a man
Pô mé mena lna-Qué', avoué' vó.

A révère, Marié

Bonjour Marie!
Ça me fait tant plaisir
De venir vous trouver;
Parce que vous êtes

La plus belle fleur du monde,
Toute blanche et parfumée
Du Bon Dieu que vous portez.

Bonne Marie, s'il vous plaît,
Ayez pitié de moi!
Je suis une petite vieille
Si pauvre et pleine de péchés!

Ayez pitié de moi, maintenant;
Et quand il me faudra mourir,
Prenez-moi alors par la main
Pour me conduire Là-Haut, avec

vous.
Au revoir, Marie!

Chant interprété par le chœur mixte « La Cecilia » de Savièse dirigé par
Adriana Gueorgueva. Enregistrement Bretz-Héritier, 2007.

Orchestre de la Société des Costumes et Patois de Savièse, Ballenberg, 2008.

Photo Bretz.

121


	Boundzò Marié = Bonjour Marie

